APPENDIX 1

CHINESE INSCRIPTIONS AND RECORDS

TRANSLATED AND ANNOTATED

BY

LIONEL GILES, M.A., D.Litt.

DEPUTY KEEPER OF ORIENTAL FRINTED BOOKS AND MANUSCRIFPTS, BRITISH MUSEUM

|
SEPULCHRAL INSCRIPTIONS FROM ASTANA CEMETERY

THE thirteen inscriptions translated below are from tombs at Astana near Kara-khoja (see above, ii. pp. 642-
667). Sir Aurel Stein found it impossible to bring back the brick slabs themselves, and was obliged to content
himself with photographing them and having the inscriptions copied by his Chinese assistant. Unfortunately, the
majority of the photographs suffered badly in transit after development at Kara-khdja, and only four of them are

sufficiently clear to be of much service. I have therefore had to rely chiefly on transcripts that are not alto-
gether as accurate as one could wish.

I. Ast.i. 4. (Transcript and indistinct photograph.)

RERE

=
E

B B SR (5 o o &
FSEMNERFEROR
ABTRHCEEEHNIO
MR R RENDT||

AMIBITR
EXmESITSHdc2R

MW > ERHOO0000
B S T i O B b i 2% N R Ok
O e M EE R o G o B o
WS SIS TSN RE




